
                                                                                                                                                   

                                                                                                                                           

           SLOVENSKÁ REPUBLIKA                                                                                             SLOVAK REPUBLIC  
MINISTERSTVO PÔDOHOSPODÁRSTVA                                                           MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL 
                A ROZVOJA VIDIEKA                                                                                                                  DEVELOPMENT 

ŠTÁTNA VETERINÁRNA A POTRAVINOVÁ SPRÁVA                        STATE VETERINARY AND FOOD ADMINISTRATION 
 

 

Veterinárne osvedčenie pre cicavce (okrem hlodavcov a Lagomorpha) určené na odoslanie do 

Japonska 

Veterinary health certificate for mammals (except Rodents and Lagomorpha) intended for consignment 

to Japan 

     

Krajina vývozu: Slovenská republika 

Exporting country: Slovak Republic 

 

Názov a adresa štátnych orgánov vyvážajúcej krajiny /Name and address of the government 

authorities of the exporting country: 

 

Číslo vydania/Number of the issue ……………………………………… 

 

 

I.  Identifikácia a počet zvierat 

             Identification of the animal(s): 

 

 

Druh/plemeno/ 

Species / Breed  

 

 Počet/Number  

 

Pohlavie/Sex Vek/Age Zvláštne značky/ 

Distinctive marks 

  

 

 

     

 

 

II.      Pôvod zvierat /Origin of animal(s):                                                                           

       

           Meno a adresa odosielateľa/Name and address of consignor :    

           Meno/Name ............................................................................................................................... 

             

           Adresa/Address .......................................................................................................................... 

   

III.     Miesto určenia zvieraťa (at)/Destination of animal (s) 

                 

           Meno a adresa príjemcu/Name and address of consignee  

           Meno/Name ................................................................................................................................ 

 

           Adresa/Address .......................................................................................................................... 

 

       Názov plavidla alebo číslo letu /Name of vessel or flight number 

 

       Miesto nalodenia alebo nakládky/Place of boarding or loading 

        

  

       Dátum nalodenia alebo nakládky /Date of boarding or loading  

  

 

 

  



                                                                                                                                                   

                                                                                                                                           

IV. Sanitary information 

             Zdravotné informácie 

 

1. Zviera / zvieratá nevykazujú v čase nakládky žiadne klinické príznaky besnoty / 

    The animal(s) show(s) no clinical signs of rabies at the time of shipment 

 

2. Zviera/(tá)/The animal(s)  (Vyberte vhodnú kolónku/Check the appropriate box): 

 

□  bolo / boli chované / -é za posledných 6 mesiacov alebo od narodenia alebo zajatia v oblasti, 

ktorá je japonským ministerstvom zdravotníctva, práce a welfare uznaná za oblasť bez 

výskytu besnoty/ 

has /have been kept for the past 6 months, or since birth or capture in a region that the Minister of 

Health, Labour and Welfare of Japan has designated as one where rabies has not been reported. (1) 

□      bolo / boli chované / -é po dobu 12 mesiacov alebo od narodenia v  zariadení, kde nebol 

hlásený výskyt besnoty  v neuznanom regióne za posledných 12 mesiacov / 

        has/have been kept for 12 months or since birth in a storage facility where rabies has not been 

reported for the past 12 months in a non-designated region. (2) 

□     bolo / boli chované/-é za posledných 6 mesiacov alebo od narodenia v karanténnom zariadení 

v neuznanom regióne / 

        has/have been kept for the past 6 months or since birth in a quarantine facility in a non-designated 

region. (3) 

□     splnilo/splnili /buď podmienku (2) alebo (3)  ak sú dovezené z neuznaného  regiónu do 

uznaného regiónu a od tej doby sú držané v uznanom regióne/ is/are confirmed to have met 

either of conditions (2) or (3) when imported from a non-designated region to a designated region, 

and has been kept in a designated region since then. (4) 

 

 

 

Ja, dolu podpísaný, potvrdzujem, že zviera opísané vyššie spĺňa požiadavky / 

I, the undersigned, certify that the animal described above meets the requirements 

 

Vyhotovené v/Done at………………………… dňa/on……………………………………………… 

  (Miesto /Place)                                                      (Dátum/Date) 

 

 

 

                                                                                   

Podpis úradného veterinárneho lekára                    Meno a titul úradného veterinárneho lekára 
   (Signature of Official Veterinarian)                                  Name and title of Official Veterinarian 

 

 

 

              

Úradná pečiatka/ 

  Official stamp 

                  


